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Psalms	25
[Mode	2]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ת֑מֶאֱֶו	

	הָ֑והְי	֥	תְָּחלַסְָֽו	

	הָוהְ֭י		דסֶֶ֣ח	

֥	ךָמְִׁש	

	לכָּ	 10

	ןעַֽמְַל	 11

ֹ	וכּֽרְדַּ	

	ךְרֵ֣דְַי	 	ךְרֶדָּֽבַּ	9

	ןעַ֖מְַל	

֥	ךָתְֹוא	

	יִל		התָּ֑אַ	

	םָ֣לֹועמֵ	

	יִ֑עְׁשִי	

	י֖כִּ	

	רכְָז	

	תֹו֣חרְאָ	

	לעַ		ן֤כֵּ		הרֶֹ֖וי		םי֣אִטָּחַ	

	יֵ֣הלֹאֱ	

֥	ךָדְּסְחַכְּ	

	התָּ֭אַ	

	ךָידֶ֑סָחֲוַ	

	יֽכִּ	

	הָוהְ֭י	

ֹכְּזתִּ֫	 	לאַ		ר֥

	ויֽתָֹדֵעְו	

	םיִ֣וָנֲע	

ֹ	ות֗ירִבְ֝	

	ד֖מֵּלַיִֽו	

	ירֵ֥צְנְֹל	

	םיִוָנֲ֭ע		טָ֑פְּׁשמִּבַּ	

	בֹוט		הָ֑והְי	 8
	רָׁ֥שָיְו	

	הָֽוהְי	

	ךָי֣מֶחֲרַ	

	יעַָׁ֗שְפּו	

	יִנדֵ֗מְּלְַֽו	

	רֹכְז	 6

	ירַּ֨ועְנ	

	לכָּ		םֹוּֽיהַ	

֣	ךָבְּוט	

	תואֹ֤טּחַ	 7

	ךָתֶּ֨מִאֲבַ	

	המֵָּֽה	

ּוקִ֝	 	יתִיִ֗

	יִנ֤כֵי֘רִדְהַ	 ֹא		יִנדֵֽמְּלַ	5 	ךָי֣תֶֹוחרְ֖

	ךָי֣כֶרָדְּ	 	םֽקָירֵ	4

	לאַ	
ּ	וצְ֖לעַַֽי	

	לאַ	
	הָׁשֹוב֑אֵ	

ֹבֵ֝י		םידְִ֥גֹובּהַ	 ּ	וׁש֗

	יהַ֗לֹֽאֱ	֣	ךָבְּ		יתְִּחטַ֭בָ	 2

	הָוהְ֭י		יִנֵ֑עידִֹוה	

ֹבֵי	 ּ	וׁש֑
ֹק		א֣לֹ	 	ךָיֶו֭

	לכָּ	
ּג	 	םַ֣ 3

	הָ֗והְ֝י		יִׁ֥שְפַנ		אָּֽׂשאֶ	

	י֣בְַיֹא		יִֽל	

	דִ֡ודְָל		ךָיֶ֥לאֵ	 25.1
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ֹכּמִ֝		ויתָֹורֽצָ	 	םיִהלֹ֭אֱ		תאֶ		ל֑אֵרְָׂשִי		ל֗

ּצִי	 	יִנּורְ֑
	רֶׁשֹ֥יָו	

	םֹתּ	 21

	יִנּואֵֽנְׂש	

ּ	וביִ֑חרְִה	

	ס֣מָָח	

	י֣בִבְָל	

	יִ֑למֲָעוַ	

	תֹו֣רצָ	 17

	יִיְנָ֭ע	

	לאַ		יֽכִּ		יתִי֥סִָח		ךְֽבָ	
	ׁשֹוב֗אֵ֝	

ּ	ובּרָ֑		ת֖אְַנִׂשְו	

	יִנֽאָ	

	ה֣אֵרְ	 18

	יכִּ	
	י֥בְַיֹוא	

	דיִ֖חָי		יִ֣נָעְו	

	ה֣דְֵפּ	 	יכִּ֗֝		ךָיֽתִיִּוקִ	22

ּצהְַו	 	יִׁשְפַ֭נ		יִנֵ֑ליִ

	הֽאֵרְ	 19

	יֽכִּ	

	יִנֽאֵיצִֹוה	

	לכְָל		יֽתָואֹטּחַ	

ּנָחְו	 	י֥לַאֵ		יִנֵ֑

	הרָ֣מְָׁש	 20

	אָׂ֗שְ֝ו	

	יתַֹ֗וקּוצֽמְּמִ֝	

	הֵנְפּ	 16

	תֶׁשרֶ֣מֵ		יָֽלְגרַ	
	אי֖צִֹוי	

	לאֶ		הָ֑והְי		י֤כִּ		אּוהֽ	

	הָוהְ֭י		וי֑אָרֵיִל	

	ךְרֶ֣דֶבְּ		רָֽחבְִי	

	דֹו֣ס	 	ׁשרַיִ֣י		ץרֶֽאָ	14

	הָ֑והְי	ּ	וּנרֶֹ֗ו֝י	
	ארְֵ֣י	

	יַ֣ניֵע		דימִ֭תָּ	 ֹ	ות֗ירִבְּ֝ו		םָֽעידִֹוהְל	15

	ןיִ֑לתָּ	ֹ	וע֗רְַזְ֝ו	

	ׁשיאִָ֭ה	
	הֶ֣ז	

	ימִ	 	י֣כִּ		ברַ		אּוהֽ	12

ֹ	וׁשְפַ֭נ		בֹו֣טבְּ	 13

	יִ֗נֺוֲעלַ֝	
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